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ROZHODNUTÍ RADY
ze dne 15. listopadu 1999

o provádění společné akce 1999/34/SZBP s ohledem na příspěvek Evropské unie k boji proti
destabilizujícímu hromadění a šíření ručních palných zbraní a lehkých zbraní v Kambodži

(1999/730/SZBP)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na společnou akci 1999/34/SZBP ze dne 17. pro-
since 1998 o příspěvku Evropské unie k boji proti destabili-
zujícímu hromadění a šíření ručních palných zbraní a lehkých
zbraní (1), a zejména na článek 6 ve spojení s čl. 23 odst. 2
Smlouvy o Evropské unii,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nadměrné a nekontrolované hromadění a šíření ručních
palných zbraní a lehkých zbraní představuje hrozbu míru
a bezpečnosti a zhoršuje vyhlídky na trvale udržitelný roz-
voj. Toto je zejména případ Kambodži.

(2) Při uskutečňování cílů stanovených v článku 1 společné
akce 1999/34/SZBP počítá Evropská unie s působením na
důležitých mezinárodních fórech na podporu opatření
k posílení důvěry a podnětů k dobrovolnému odevzdání
přebytečných nebo nezákonně držených ručních palných
zbraní, demobilizaci kombatantů a jejich následné rehabi-
litaci a znovuzačlenění do společnosti. Účelem tohoto roz-
hodnutí je provedení společné akce 1999/34/SZBP.

(3) Evropská unie soudí, že finanční příspěvek a technická
pomoc poslouží k ovlivnění veřejného mínění ve prospěch
odzbrojení civilního obyvatelstva, k upevnění a rozvíjení
zapojení občanské společnosti do procesu odebírání zbraní
a likvidace zbraní, které byly odebrány nebo které se staly
v důsledku demobilizace nadbytečnými.

(4) Evropská unie proto zamýšlí nabídnout finanční podporu
a technickou pomoc v souladu s hlavou II společné akce
1999/34/SZBP,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

1. Evropská unie přispívá na podporu kontroly, odebírání a lik-
vidace zbraní v Kambodži.

2. Evropská unie za tímto účelem

a) pomáhá kambodžské vládě při vypracování vhodných práv-
ních předpisů o vlastnictví, držení, používání, prodeji
a přemísťování zbraní a střeliva,

b) pomáhá vládě, policii a bezpečnostním silám Kambodže při
vypracování pokynů pro zlepšení evidence a zabezpečení jimi
držených zbraní,

c) pomáhá vládě, policii a bezpečnostním silám Kambodže při
vypracování postupu pro dobrovolné odevzdání lehkých
zbraní a pro identifikaci a zničení nadbytečných lehkých
zbraní, zejména v souvislosti s plánovanou demobilizací
a restrukturalizací ozbrojených sil,

d) podporuje programy občanské společnosti ke zvýšení úrovně
osvěty veřejnosti v otázkách týkajících se ručních palných
zbraní a lehkých zbraní a k dalšímu rozvíjení spolupráce
občanské společnosti s procesem odebírání zbraní a jejich lik-
vidace, zejména podporováním činnosti nevládních organi-
zací.

Článek 2

1. K uskutečnění cílů uvedených v článku 1 jmenuje
předsednictví vedoucího projektu se sídlem v Phnompenhu.

2. Vedoucí projektu vykonává své úkoly pod vedením
předsednictví a v rámci svého zmocnění uvedeného v příloze.

3. Vedoucí projektu pravidelně podává zprávy Radě nebo jejím
určeným orgánům prostřednictvím předsednictvé, jemuž je nápo-
mocen generální tajemník, vysoký představitel pro SZBP.

4. Při vykonávání své činnosti spolupracuje vedoucí projektu
v případě potřeby s místními zastoupeními členských států
a s Komisí.

Článek 3

1. Referenční finanční částka pro účely uvedené v článku 1 je
500 000 eur.

2. Rada bere na vědomí, že Komise zamýšlí směrovat svou čin-
nost k dosahování cílů a priorit tohoto rozhodnutí navrhováním
a prováděním vhodných opatření Společenství.(1) Úř. věst. L 9, 15.1.1999, s. 1.
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Článek 4

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem přijetí.

Je použitelné do 15. listopadu 2000.

Článek 5

Toto rozhodnutí bude přezkoumáno po uplynutí šesti měsíců ode
dne jeho přijetí.

Článek 6

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v Úředním věstníku .

V Bruselu dne 15. listopadu 1999.

Za Radu

předsedkyně

T. HALONEN
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PŘÍLOHA

ZMOCNĚNÍ VEDOUCÍHO PROJEKTU

1. Pro účely čl. 1 odst. 2 písm. a) vedoucí projektu, za podpory příslušných odborníků, úzce spolupracuje
s příslušnými úředníky Rady ministrů, ministerstva vnitra a jiných příslušných ministerstev při vypracování
dotyčných právních předpisů. Za tímto účelem může vedoucí projektu organizovat školení a informační pobyty
pro dotyčné úředníky.

2. Pro účely čl. 1 odst. 2 písm. b) budou pořádány místně, za účasti příslušných kambodžských orgánů a pod
vedením vedoucího projektu, semináře a konzultace ke zvýšení znalostí o požadavcích a nejlepších
mezinárodních postupech týkajících se evidence, správy a zabezpečení skladů zbraní, jakož i vypracování
politiky, pokynů a praxe v této oblasti.

3. Pro účely čl. 1 odst. 2 písm. c) bude vedoucí projektu, za podpory příslušných odborníků, pomáhat kambodžské
vládě, policii a bezpečnostním silám a Národní radě pro demobilizaci při vypracovávání politik a postupů pro
identifikaci přebytku zbraní a odebírání a likvidaci zbraní, zejména v souvislosti s programy počáteční
demobilizace a znovuzačlenění kombatantů, plánovanými ve dvou krajích v roce 2000, a při monitorování
pokroku v těchto otázkách během procesu demobilizace.

4. Pro účely uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. d) bude vedoucí projektu přidělovat finanční pomoc na podporu činnosti
nevládních organizací v Kambodži, včetně koalice „Pracovní skupina pro omezení zbraní v Kambodži“, např.
programů osvěty, sdílení informací, vzdělávání a školení. Tyto akce mohou být prováděny ve vybraných
regionech Kambodže po dohodě mezi vedoucím projektu a příslušnými organizacemi.

5. Vedoucí projektu zajistí zavedení vhodných postupů pro účinné sledování a hodnocení činnosti. Za tímto účelem
bude usilovat o plnou spolupráci ze strany kambodžské vlády, policie a bezpečnostních sil.
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